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《颤栗与不安》

内容概要

《颤栗与不安:克尔凯郭尔个体偶在集》为我们搭建了由低到高、从审美经伦理到宗教信仰的人生阶梯
，号召我们面对主观个体的生存感受去“选择自己”。他引导我们穿透审美生活，在享受生活所带来
的幻象和愉悦之后，去发现隐藏在其背后的不幸和痛苦，进而认识到伦理生活的局限，脱离非宗教的
诱惑，最终进入博大沉静的信仰世界。译者阎嘉为四川大学中文系教授，其行文典雅传神，深得海内
外方家之嘉许，为克尔凯郭尔思想在华语世界的传播作出了特别的贡献。

Page 2



《颤栗与不安》

作者简介

索伦·克尔凯郭尔(1813—1855)

    丹麦基督教思想家，存在主义的先驱。主要著作有《非此即彼》、《哲学片段》、《生活道路的各
个阶段》等。
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《颤栗与不安》

书籍目录

前言：个体偶在的颤栗和不安01　论人的不完美与不理智02　论孤独与悲哀03　生存是一个谜04　追
逐快乐,过犹不安05　小丑与末日06　生命犹如永恒的黑夜07　结婚,你将为之后悔08　我的灵魂丧失了
可能性09　论被欲求之物10　情欲就是勾引11　“勾引家”日记12　女性的魅力是无穷无尽的13　悲
剧与喜剧只是一线之隔14　哲学是人生的保姆15　我仿佛是一名苦工16　绝望与希望17　一切悲痛皆
幻想18　恐惧与颤栗19　整个事件像一场恶梦20　每个人都有一种遗憾21　人应生活在主观中22　无
聊是多么可怕23　令人满意的答案犹如甜蜜的吻24　人生道路诸阶段25　论神秘主义26　论友谊27　
在上帝面前我们总是错28　真理不在人类之外29　论主观真理30　论生活在信仰之中克尔凯郭尔生平
年表
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《颤栗与不安》

编辑推荐

　　最具有克尔凯郭尔特色的思想，是他的伦理学。在他看来，人的存在和发展有三种不同的生活方
式(三个阶段)，即审美阶段、道德阶段和宗教阶段。本书为我们搭建了由低到高、从审美经伦理到宗
教信仰的人生阶梯，号召我们面对主观个体的生存感受去“选择自己”。他引导我们穿透审美生活，
在享受生活所带来的幻象和愉悦之后，去发现隐藏在其背后的不幸雨痛苦，进而认识到伦理生活的局
限，脱离非宗教的诱惑，最终进入博大沉静的信仰世界。
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《颤栗与不安》

精彩短评
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《颤栗与不安》

精彩书评

1、我坚持躲避误用的陈词滥调，所以，一切语词在我的用法里将重获意义。这样我就需要先给我将
会经常用的几个语词概念做一个解释：1.生成描述：“描述”一旦生成。我意在强调生成描述的静止
性。通常我用“生成描述”时是一种否定的态度。因为“生成描述”对“生存”构成强烈干扰，通常
外化出来的是“言论”（解读-误读） 。任何“言论”都是自以为是的误读，这通常发生在“异众”
身上。“异众”要言论自由，这是伪自由，因为自由意志早已被他们遗弃，同时他们更是“被遗弃”
。自由意志只为“个体”（们）所独享并且“个体”间际永无交通。我不做任何“言论”，如此我便
存在。2.个体：我用这个词有时等同于说“思想家”有时等同于“诗人”有时包含我的XXX（XXX的
意思大体是代指我喜欢的人我在乎的人）们。这几个词经常可以替换。与“个体”相对的是“异众”
“异群”。3.“思想”与“哲学”可以替换。我读书不言论，我再造，因为我是诗人。开始：1.“生命
的极致，最为辉煌的欢乐时刻伴随着死亡。”（出自《01.论人的不完美与不理智》）生命的极致，作
为一种可能性展演的结束，你拥有了全部的欢乐。这是对一种可能性的生成描述（肯定），展演结束
，即刻死亡。生存必将辗转。2.声波、生成描述都是对诗言思、存在的强烈干扰。前者，外在；后者-
内在时不被警醒而被忽视，成为严重隐患。诗人，更应该拒绝交流。3.思想必是关涉生命的，这是哲
学、思想的胎宿。哲学绝不是无涉生命的低级旷想、不是“无生命的思想”，而是发现生命隐秘的力
量，只有少数宠儿有通道聆听。哲学不只具有审美作用。4.一切考虑在内——只有诗人都通晓敬畏语
言的神力。语言观的转换始终无法被普及，这造成“个体”与“异众”交论（交流）的永无可能。即
使这个转换完成后，我们仍必须来到这样又一个基本共识：施为性述说（“施为”，动词；“述”，
动词；“说”，动词），哪怕是在日常语言中（对生命视若无睹就是不行的）。这样“个体”与“个
体”之间交流时才更保全双方，这是个体们最好的协议最后诉求的共同原则。个体必须先成为诗人，
真正的天赋的诗人。5.“评论家当然毫发不差地像一位诗人，只是他心里没有那极度的痛苦，唇间也
没有音乐。”（还是这一篇）有些评论家在冒充诗人，评论家当然毫发不差地像一位诗人，但至多只
有同样敏感的语言感知力，然而“神力”对他们却没有显现，可爱的上帝让语言的“神力”可爱隐匿
。6.我所确信的最忠实可靠的伴侣——存在于我的心灵结构中的抑郁症与原罪一同赐予我生命。我爱
生命，我要生存，我不可避免必然爱我的伴侣。我爱-我。完美分裂！异众呵斥我仿佛必须为不快乐找
到充足理由时，我就转身返向我的城堡。我的抑郁就是我的城堡。对我来说，抑郁是我生存的便利，
这就是我要告诉你的意义。获救之门朝外开，我可以靠冲撞推开它。获救之门朝内开，我为自保完满
充盈便可能对它毫无办法。不论如何幸运的是我有一扇门，生命便可自由选择。然而更大的不幸或许
在于出路都一样，自保从未被承诺。真相已经晦涩难懂，谎言也没有清晰明了。唯一确证的是那扇门
不可能被移动。这样我便以一扇门与绝对不安不可分割，因为我觉解并依仗。7.我迷恋的气候在你的
记忆中永远不在场，我迷恋的场景永远是你被抛入的背景。“被抛”既使你不曾倾注选择的热情，你
便从未想过去凝视我的境遇，我必须与众人逆行。你们论我是“不同行者”，没有“遗弃”和“疏远
”，我们不同方向并且理应四处离散。可是你们硬要说我的一切动作看起来都像反抗、叛逃、攻击、
逼仄，你们无聊的欲望硬要在我身上寻得。即便这样，我唯一回击便是：众人非难，我不在乎。我对
一切评价语汇毫不在乎，我对一切价值毫不在乎，我不针对任何什么。我只要生存，我只在针对我自
己。8.“我的灵魂和我的思想是多么贫瘠啊，然而却长久不断地受到空虚的贪图酒色和难以忍受的劳
动的痛苦折磨！我精神之舌的韧带从不会被放松，我始终急促而含混地说话吗？我所需要的是一种像
林叩斯的目光一样敏锐而有穿透力的声音，一种像巨人的呻吟一样使人恐怖的声音，一种像自然之声
一样恒久不变的声音，一种像一阵寒风一样嘲弄的声音，一种像回声的无情嘲笑一样恶毒的声音，在
从最深沉的低音到最温柔的高音范围内扩展，从庄严沉静的低语变调为狂暴的能量。为了呼吸，为了
赋予声音以我心中所思，为了让愤怒和同情震撼肺腑，这正是我所需要的。但是，我的声音仅仅像一
个笨人的喊叫一样嘶哑，或如哑巴嘴上的祷告一样奄奄一息。”（出自 克尔凯郭尔《论孤独与悲哀》
）9.“这种生活周而复始，令人惊骇，不可忍受。”（出处同上）我坦言我从不为自己的抑郁而担心
，因为我知道底线不会崩溃，我还没有失控。我缺乏活下去的耐心也是一样的道理。我发现我越是没
有耐心我越是能存活，没有耐心，可我却一直在做着这样一件事。所以我常对异众说，不用管我，死
不了。然后我听到异众欣喜的言论，他们可能会提到这样的词“自救”。其实，我不安的也就在于我
的变动永远只有两种模式，永恒否定，但却没有一次否定后的螺旋上升，并没有新观念生成，这让我
觉得冷。发现了这个怪圈，于是便也没有哪怕一次是真的“自救”了“胜利”了。10.“总的看来，我
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《颤栗与不安》

缺乏活下去的耐心。我无法看见草儿生长，倘若无法看见，我就完全不关心要去看它。”（出自 克尔
凯郭尔 《生存是一个谜》）峤，维系我行动生成效果的我叫做“信仰”，维系我生命之流持存的我叫
做“信仰”。我对信仰有一种偏执狂式的强力划归-划规。凡属我的必将向好的方向发展。可是你知道
么，更久以前我的信仰是：世界时所发生的一切无意义。我想我的“活法”便只有往回追溯，向记忆
最深处打捞。逝去的时间对折——支撑我生命中的“下半生”。所以如你所见，我决绝，我怎样来我
怎样返，已无必要，勿增实体。这一切现在都告诉你了，“更久以前”的我在你说恨我时已被你瓦解
了，现在你明白我说的“解药”了吗？11..异众会对一种特定的句式洋洋自得，诸如“这件事有什么用
”“这样做有意义吗？|有什么意义”“怎样选择好？”“哪一种选择更好”他们从来自信满满。可我
的回答只有：或许你的提问方式本身已经出错。事情就是如此，干嘛非要做“是否有用”的争论，又
干嘛是“非此即彼”的选肢预设！如果更近真实的情况是或此或彼（相容选择）、亦此亦彼、非此非
彼呢？这时预设分立还有什么合理性呢？对我来讲常常意味着——这件事的唯一有用、全部意义就在
于存在-持存，这就够了。12．普鲁斯特回程了，克尔凯郭尔也退却。是抛物线？我已意识到再往后存
活只有减损。“往回追溯”究竟是不是心灵最高点的显现？自保的本能意志？接下来的任何“暂存”
都是一种减损？所以回返最安全。安全这个理由不足以我为之自豪，我需要某种证明我强力意志、勇
气的理由。事实上我找到了——在“群”中倒行逆施就是我狂热的绝望狂热的勇气——谁还能提问，
我又哪能回答。我的回溯到底是更苟且还是更冒险呢！13．“等待”一旦到达被解除，一切可能性也
被解构掉。2010-4-24  勒巫 
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《颤栗与不安》

章节试读

1、《颤栗与不安》的笔记-第100页

        我总是在卖出绝望的一步时就很快耗尽了那一点点我在辛勤的智力生活中慢慢积累起来的快乐和
信心。

2、《颤栗与不安》的笔记-第120页

        爱情把人们结合起来，但恐惧使它们分道扬镳。

3、《颤栗与不安》的笔记-第36页

        我正像那头吕纳堡的猪一样。我的思想是一股激情。我擅长用鼻子为他人拱出地下的块菌，我自
己在他们身上找不到任何乐趣。我用自己的鼻子去对付难题，对于它们我所能做的，不过是把他们抛
到我脑后去。

4、《颤栗与不安》的笔记-第15页

        生存于我已变成一杯苦酒，然而必须一口一口地、慢慢地、计算着喝下去无人能死而复生，无人
来到世上不哭泣。无人询问何时想进来，无人询问何时想出去。

5、《颤栗与不安》的笔记-第26页

        在一家剧院，碰巧后台起火了，小丑出来对观众讲话。他们认为这是一个笑话，并鼓起掌来。他
又告诉他们，他们依然欢闹不止。我想，这是世界将被毁灭的方式——在才子们和小丑们普遍的欢闹
声中，谁相信这全然不是玩笑。

6、《颤栗与不安》的笔记-第6页

        诗人是什么？一个不幸的人，他把极度深刻的痛苦隐藏在自己心里，他双唇的构成竟然使经过它
们的叹息和哭泣听上去像美妙的音乐。

 人们簇拥着诗人并说“快点再唱”——换句话说，新的受难会折磨你的灵魂，你的双唇仍会像从前那
么构成，因为你的喊叫声只会警醒我们，而那音乐却是迷人的。评论者们则走上来说，这很好，这样
它必须遵循审美的法则。这时评论者当然毫发不差地像一位诗人，只是他心里没有那极度的痛苦，唇
间也没有音乐。因此，我宁可做一名猪倌，宁可被猪理解，也不愿被一位诗人所理解，不愿被人们所
误解。

他们从未运用他们所拥有的自由，却要求那些他们并不拥有的；他们有思想的自由——却要求言论的
自由。

有一种昆虫死于受精之时。这样，它拥有了全部的欢乐：生命的极致，最为辉煌的欢乐时刻伴随着死
亡。

当笑声在儿童身上初次出现时，它是一种由疼痛、或者在非常短暂的间歇重复出现的痛感突然引起的
初生的啼哭。即使这世上的一切都是一种误解也无妨，即使笑声真的是哭泣又有何妨！
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《颤栗与不安》

7、《颤栗与不安》的笔记-第102页

        它绝不会抛弃我，那样的事它曾做过一次。那是在一次可怕的暴风雨中，我独自站在 Kongens
Nytorv上，没有一个人理我，然后，我的雨伞张开了。我感到困惑，不知是否由于她的不忠实而遗弃
它并变成了一位愤世嫉俗者。我对他已经有了很深的感情，所以无论是天晴下雨我总是把他携带在身
。当然，这表明我不仅仅是因为它有用才喜欢它，我有时会在房间里来回踱步，装成在室外的样子，
一会靠在它上面，一会把它撑开，一会又把我的下巴放在她的手柄上，然后又将它移到我的嘴唇边，
等等。
由于《海盗报》事件，他不愿与人来往，性情也更孤僻了，当他每天上街作例行的散步时，惟一“忠
实的朋友”就是他随身携带的一把雨伞，还是在Kongens Nytorv。
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